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F STATE OF NEW YORK 

DN 

COUNTY OF ROCKLAND 

[, Catherine Botticelli, hereby state that 1 am Assistant Secretary of National 
Registered Agents, Inc., the Registered Agent of MERVILLE 
INVESTMENT LLC, a company organized under the laws of the State of 

- Delaware, on January 15, 2008. 1 hereby certify that the attached Power of 
Attorney is an official document of the company. 

Dated this 27" day of October, 2014 

ADE a a 
Catherine Botticelli, Assistamí Secretary of 

National Registered Agents, Inc. 

Sworn to before me this 27" day of October, 2014 

Irene F. Motta, Notary Public 

Irene F. Motta 
Notary Public - State of New ' 

No. 01M06110692 

 



  

  

MERVILLE INVESTMENT LLC 
GENERAL POWER OF ATTORNEY 

MERVILLE INVESTMENT LLC 
PODER GENERAL 

  

  

MERVILLE INVESTMENT LLC a Company 
incorporated under the laws of the State of 
Delaware, hereby appoints Mr. JUAN CARLOS 
MARTINEZ VILLEGAS, male, of legal age, 
Ecuatorian citizen, with Ecuatorian passport 

number  zero-nine-two-one-two-three-six-one-six- 

two (0921236162), as its true and lawful attorney- 
infact to act individually in its name, place and 
stead. 

WHEREAS: 
By the Articles of Association of the Company the 

Manager and/or Members may from time to time 
and in any time provide for the management of the 
affairs of the Company abroad through Attorneys or 
Agencies and may appoint any person to be such 
Attorney or Agent and the Managers and/or 

Members may from time to time delegate to such 
Attorney or Agent any of the powers authorities and 

discretions of the time being vested in them and 

upon such terms and subject to such conditions as 
the Managers or Members may deem fit. 

The Company RESOLVED to appoint: 

Mr. JUAN CARLOS MARTINEZ VILLEGAS, male, 
of legal age, Ecuatorian citizen, with Ecuatorian 
passport number zero-nine-two-one-two-three-six- 

one-six-two (0921236162). 

To be true and lawful Attorneys to the Company, 

and in the name of and on behalf of the Company 

acting individually, to do the following acts: 

One: To represent the grantor in his businesses, 

being able to: sign, execute, acknowledge and 

deliver on behalf of The Company, any and all 

contracts, agreements and instruments, including 

member agreements, membership purchase 

agreements, resolutions of Managers and/or 

Members, deeds, writs and indentures, to negotiate 

price, to agree with clauses and conditions, to 

receive and to concede quittance, to waive and 

relinquish, to compromise, to receive summons, 

judicial notifications, to constitute proxies for any 

purpose, considering what Attorneys may deem 

necessary and proper for the conduct and 
management of the Company's business affairs as 

per its By-Laws object clause, and finally to 

practice all the acts, of any kind and whatsoever, 

upon such terms and conditions and for such 

consideration as such attornmey shall deem 

necessary or advantageous for the Company and,   

MERVILLE INVESTMENT LLC una Sociedad 
constituida bajo las leyes del Estado de Delaware, por 
este medio designa al Señor JUAN CARLOS 
MARTINEZ VILLEGAS, varón, mayor de edad, de 
nacionalidad Ecuatoriana, con pasaporte ecuatoriano 

número  cero-nueve-dos-uno-dos-tres-seis-uno-seis- 

dos (0921236162), actuando individualmente como 

su apoderado auténtico y legal para actuar en su 

nombre, lugar y representación. 

CONSIDERANDO: 
Que de acuerdo al Pacto Social de la Sociedad el 
Administrador y/o los Miembros pueden de tiempo en 

tiempo en cualquier momento proporcionar a la 

administración de los asuntos de la Sociedad en el 

extranjero a través de Apoderados y Agencias y 
pueden designar a cualquier persona como tal 

Apoderado o Agente y que los Administradores y/o 

Miembros pueden de tiempo en tiempo delegar a tal 
Apoderado o Agente cualesquiera de los poderes, 

autoridades y discreciones que en el momento se le 
estén otorgando a estos y en tales términos y sujeto a 
tales condiciones como los Administradores O 

Miembros puedan considerar apropiado. 

La Sociedad RESUELVE designar a: 

Señor JUAN CARLOS MARTINEZ VILLEGAS, 
varón, mayor de edad, de nacionalidad Ecuatoriana, 

con pasaporte ecuatoriano número cero-nueve-dos- 

uno-dos-tres-seis-uno-seis-dos (0921236162). 

Actuando individualmente para ejercer como su 
apoderado auténtico y legal y en su nombre y en 
representación de la Sociedad para los siguientes 
actos: 
Uno: Para representar a la Compañía en sus 

negocios, pudiendo: ceder, ejecutar, reconocer o 

entregar a nombre de la Sociedad, cualquiera y todos 

los contratos, acuerdos e instrumentos, incluyendo 

acuerdo de los miembros, acuerdos de compra de 

membresía, resoluciones de los Gerentes y/o 

Miembros, escrituras, actas y contratos, para 

negociar precios, para acordar los artículos y 

condiciones, para recibir y conceder finiquitos, para 

renunciar y ceder, comprometer, recibir 
emplazamientos, notificaciones judiciales, constituir 

poderes para cualquier propósito, tomando en cuenta 

lo que el Apoderado pueda considerar necesario y 

apropiado para la conducción y administración de los 
asuntos de negocios de la Sociedad de acuerdo con 
sus Reglamentos objetos de este artículo, y 

finalmente para llevar a cabo todos los actos, de 

cualquier naturaleza que sea, bajo tales términos y 

condiciones y por tales consideraciones como tal 
   



O   

  

especially, for the lawful execution of this mandate, 
and to represent grantor in any meeting related 

therefore or thereupon. 

Two: To execute, acknowledge and deliver on 
behalf of the Company any and all contracts, of the 

incorporation of companies, real-estate purchase 

agreements, options to purchase, deeds, lease, 

assignments, extensions and any other instruments 
or agreements as such attornmey shall deem 
necessary or advantageous of the Company. 

AND IT IS HEREBY AGREED BY THE 
MANAGERS THAT: 

The Company HEREBY UNDERTAKES to ratify 
whatsoever the Attorney shall lawfully do or cause 

to be done in the premises and to indemnify him 

against all costs and expenses properly incurred by 
him hereunder. 

Further, MERVILLE INVESTMENT LLC grants to 
its attorney-in-fact the full power and authority to do 

and perform all and every act and thing required 

and proper to be done in the exercise of any of the 

rights and powers granted herein as fully as ¡it might 

do. 

This instrument is to be construed and interpreted 

as a general power of attorney. The failure to 
enumerate a specific item, power, or authority does 

not restrict nor limit the attorney-in-fact from doing 
them. 

The rights, powers, and authority granted to said 

attorney-in-fact shall be effective on the date this 

document is signed and delivered to the attorney- 

'in-fact and shall remain in effect unless sooner 

canceled by MERVILLE INVESTMENT LLC 

Dated: July 19, 2013 

For: ] 

MERVILLE Il VESTMENT LLC 
/ Y ” 

  

  
LAURA ESTHELA VILLEGAS FREIRE 
Sole Manager   

Apoderado pueda considerar necesario o ventajoso 

para la Sociedad y, especialmente, para la ejecución 

legal de este mandato, y para representar al 

mandante en cualquier reunión de esta y sobre esta. 

Dos: Para ejecutar, reconocer y entregar a nombre 
de la Sociedad cualquier y todos los contratos de 

constitución de las sociedades, acuerdos de compra 

de bienes raíces, opciones de compra, escrituras, 

arrendamientos, cesiones extensiones y cualesquiera 

otros instrumentos o acuerdos como tal Apoderado 

pueda considerar necesario o ventajoso para la 

Sociedad. 

Y_POR ESTE MEDIO LOS ADMINISTRADORES 
ACUERDAN QUE: 

La Sociedad POR ESTE MEDIO SE COMPROMETE 
a ratificar cualquier acción que el Apoderado 

legalmente realicen o causen que se realice en las 

instalaciones y a indemnizarlos de cualesquiera 
costos y gastos adecuadamente incurridos por estos. 

Adicionalmente, MERVILLE INVESTMENT LLC 
otorga a su apoderado poderes y autoridad total para 

hacer y realizar todos y cada acto y asunto requerido 
y apropiado a llevarse a cabo en el ejercicio de 

cualesquiera derechos y poderes otorgados en este 
tan completamente como pueda hacerlo. 

Este instrumento debe entenderse e interpretarse 

como un Poder General. La omisión en enumerar 

puntos, poderes o autoridades específicos no 

restringe o limita a su apoderado para ejecutarlos. 

Los derechos, poderes y autoridad otorgados a dicho 

apoderado serán efectivos en la fecha en que este 

documento se suscribe y se entregue a los 
apoderados y continuará en vigencia a menos que 

sea antes cancelado por MERVILLE INVESTMENT 
LLC 

Fechado: Julio 19,2013 

  

  

  

LAURA ESTHELA VILLEGAS FREIRE 
Unico Administrador    



DECLARACIÓN JURADA 

Yo, Miluskha Gissell Zambrano Cedeño, portadora de la cedula de ciudadanía número 1310577109, conocedora del 

idioma inglés y español, conforme me faculta el artículo 24 de la Ley 50 “MODERNIZACION DEL ESTADO, 

PRIVATIZACIONES Y PRESTACION DE SERVICIOS PÚBLICOS POR PARTE DE LA INICIATIVA PRIVADA” de la REPÚBLICA DEL 

ECUADOR, publicada en el Registro Oficial No. 349 del 31 de diciembre de 1993, he procedido a traducir del idioma 

inglés al idioma español los siguientes documentos: “APOSTILLA Y PODER DE REPRESENTACIÓN DE MERVILLE 

INVESTMENT LLC”, a mi mejor saber y entender. 

Atentamente, 

  

F 0 

Miluskha Gissell Zambrano Cedeño 

CC. No.1310577109 

Traductora 

Guayaquil, 20 de septiembre del 2018 

Dirección: Calle 9 de octubre y Malecón, edificio Previsora, oficina 2305, piso 23 

Teléfono: 042511083 

Guayaquil-Ecuador 
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COMSEJO DELA 

Factura: 001-002-000028353 20180901058D01261 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20180901058D01261 

Ante mí, NOTARIO(A) ROGER RAMON AROSEMENA BENITES de la NOTARÍA QUINCUAGESIMA OCTAVA , comparece(n) 

MILUSKHA GISSELL ZAMBRANO CEDEÑO portador(a) de CÉDULA 1310577109 de nacionalidad ECUATORIANA, 

mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad 

de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original.     GUAYAQUIL, a 20 DE SEPTIEMBRE DEL 2018, (15/57 

  

ILUSKHA GISSELL ZAMBRANO CEDEÑO 
CÉDULA: 1310577109 

  

NOTARIO(A) ROGER RAMON AROSEMENA BENITES 

NOTARÍA QUINCUAGESIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



Apostillado 
(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. ha sido firmado por Paul Piperato 

3. actuando en la capacidad del Condado de Clerk 

4. lleva el sello/estampado del Condado de Rockland 

Certifica 

5. en la ciudad de Nueva York, Nueva York 6. A los 5 días de Noviembre de 

2014 

7. por la Secretaria de Estado Adjunto Especial, Estado de Nueva York 

8. No. NYC-294055 

10. Firma 9. Sello/Estampado 

(firma ilegible) 

  

Sandra J. Tallman 

Secretaria de Estado Adjunto Especial 

  

e, LICA PI 
ATT



ESTADO DE NUEVA YORK 

CONDADO DE ROCKLAND 

Yo, Catherine Botticelli, por la presente declaro que soy Asistente de la Secretaría 

Nacional de Agentes Registrados, Inc., el Agente Registrado de MERVILLE 

INVESTMENT ELC, una compañía constituida bajo las leyes del Estado de 

Delaware, en Enero 15, 2008. Por la presente certifico que el mencionado Poder de 

Representación es un documento oficial de la compañía. 

Fecha: a los 27 días de Octubre, 2014 

Jurado ante mí este 27 de Octubre, 2014 

(firma ilegible) 

(firma ilegible) 

  

  

Irene F. Motta, Notaria Pública 

Catherine Botticelli, Asistente de la Secretaría 

Nacional de Agentes Registrados, Inc. 

ATT
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Dirección General de Registro Civil, 

Identificación y Cedulación REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación     

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1310577109 

Nombres del ciudadano: ZAMBRANO CEDEÑO MILUSKHA GISSELL 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/MANABl/EL CARMEN/EL CARMEN 

  

  

Fecha de nacimiento: 9 DE OCTUBRE DE 1997 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

    
  

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO . 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: ZAMBRANO CABRERA DAMIAN LESTOR LUIGI 

Nombres de la madre: CEDEÑO ALCIVAR YENNY BEATRIZ 

Fecha de expedición: 21 DE OCTUBRE DE 2016 

Información certificada a la fecha: 20 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: GIOCONDA AMADA CARDENAS VAZQUEZ - GUAYAS ¡GUWANAQUIL-NT 58 - GUAYAS - 
GUAYAQUIL SENA Bert, 
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4, E AD 7, , 

N? de certificado: 180-157-40469 

IM | | | | [| | Jl | | Ing. Jorge Troya Fuertes 

180-157-40469 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión, En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec 

  

                                      

  

      

 



   REPÚBLICA DEL ECUADOR YA ic cotas 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 1310577109 

Nombre: ZAMBRANO CEDEÑO MILUSKHA GISSELL 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 
inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 20 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: GIOCONDA AMADA CARDENAS VAZQUEZ - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 58 - GUAYAS - GUAYAQUIL 
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N? de certificado: 183-157-40477 
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